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российской живописи 
АННОТАЦИЯ. Описаны результаты исследования содержательного пространства авторского поликодового 

текста живописи. В основе лежит положение о том, что живописные произведения и их названия представляют 

собой неразрывное семиотическое единство двух знаковых систем, двух составляющих, визуальной и вербальной. 

Проанализировано порядка 160 живописных работ с целью установления соответствия между авторской симво-

ликой графических форм, цветом, хронотопом и названиями произведений, элементами интертекстуальности на 

уровне визуальных и вербальных компонентов. Выделены наиболее устойчивые в данном типе дискурса аксиологиче-

ские константы в оппозициях: «Бог — Демон», «свет — тьма», «верх — низ», «замкнутое пространство — от-

крытое пространство». Показано преобладание образов православных храмов, старых или заброшенных зданий, 

деревьев с надломленными ветвями, остролистных растений, сухих трав, поникших цветов. Визуальная аксиология 

образов подкрепляется на уровне лексики и лексической синтагматики с частым употреблением прилагательных 

«старый», «заброшенный», «сухой» (о цветах), «пасмурный», «дождливый» (о дне), «последний», «забытый». Сде-

ланы выводы об общем поликодовом нарративе с повторяющимися темами потери, забвения, предчувствия беды, 

вечности, ухода. 
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systems — visual and verbal. The sample includes about 160 paintings, analyzed with the aim of finding correspondences 

between the authorial symbolism of the graphic forms, color, chronotope, and picture title and intertextuality elements at the 

level of visual and verbal components. The study has identified the most stable axiological constants in the oppositions “God — 

Demon”, “light — darkness”, “up — down”, “in — out”. The paper demonstrates the predominance of the images of Rus-

sian orthodox churches, old or derelict buildings, trees with broken branches, plants with pointed tips of their leaves, dry 

herbs, and withered and wilting flowers with drooping heads. The visual axiological pragmatics of these images is reinforced 
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1. ВВЕДЕНИЕ 

Живописные произведения и их назва-
ния представляют собой неразрывное семи-
отическое единство двух знаковых систем, 
двух видов текста, визуального и вербально-
го. Нельзя не согласиться с мнением 
Ю. М. Лотмана, который описывает искус-
ство как «некоторый вторичный язык, а про-
изведение искусства — как текст на этом 
языке» [Лотман 2002: 84–93]. Интерпретация 
смысла художественного произведения во 
многом зависит от опыта и особенностей 
личного восприятия зрителя, при этом вер-
бальные единицы зачастую несут не мень-
шую смысловую нагрузку, чем невербаль-
ные, глубже раскрывая авторский замысел и 
художественный образ произведения. 

Изучение процесса коммуникации в его 
семиотической комплексности связано с по-
нятием поликодовости или мультимодаль-
ности [Bonacchi et al. 2014; Kress et al. 2001; 
Kress 2010] и является на сегодняшний день 
одним из приоритетных направлений отече-
ственной и зарубежной лингвистики. Муль-
тимодальность «напрямую связана с полу-
чением, обработкой и передачей знаний о 
мире, сущностью языковой и искусственной 
семиотических систем, их особенностями и 
возможностями сочетания в создаваемом 
произведении» [Манерко 2021: 18]. 

В зарубежном языкознании большое 
внимание уделяется изучению поликодового 
текста с точки зрения обучающих технологий 
[Bennett et al. 2020; Frau-Meigs et al. 2020; 
Jewitt 2016; Liaw et al 2023; Martin et al. 2019]. 
Российскими лингвистами проводятся муль-
тимодальные исследования самых разных 
типов коммуникации. Так, мультимодальные 
метафоры в интегрированном семиотическом 
пространстве вербальных и невербальных 
элементов научного дискурса обсуждаются 
Л. А. Манерко [Манерко 2021: 17–21]. И. В. Зы-
кова [Зыкова 2022: 17–19] представила мо-
дель изучения полимодальной картины мира 
на материале кинодискурса. В одной из своих 
последних публикаций И. В. Зыкова исследу-
ет роль сенсорно-перцептивной системы в 
лингвокреативной деятельности личности на 
материале романа «Extremely Loud & Incre-

dibly Close» (2005) современного американ-
ского писателя Дж. С. Фоера. Сюжет постро-
ен вокруг физической и психологической бо-
ли персонажей. В статье описаны специфика 
и способы языковой концептуализации 
ноцицепции (боли) в художественном экспе-
риментальном дискурсе [Зыкова 2023: 65–
80]. Негативный образ Дональда Трампа, 
представленный в целенаправленной кам-
пании критики в американском журнале 
«Нью-Йоркер» за 2019 г., в том числе в гра-
фических образах, описан в работе 
П. В. Балдицына [Балдицын 2021]. 
С. Ю. Павлина рассматривает прагматиче-
ские и стилистические особенности британ-
ских и американских карикатур на тему 
COVID-19, размещенных в 2020–2021 на 
сайтах изданий «The Guardian» и «U.S. News 
& World Report», выявляя ряд различий 
национальных дискурсов двух стран [Павли-
на 2022: 162–193]. Е. Е. Голубкова и 
М. П. Таймур анализируют дорожные знаки 
как возможные носители мономодальных ви-
зуальных, мультимодальных вербально-
визуальных или смешанных метафор. Изуча-
ется феномен креативности в дорожных зна-
ках, а также когнитивные и прагматические 
особенности функционирующих в них мета-
фор [Голубкова и др. 2021: 34–41]. 

В числе диссертационных исследований 
последних лет, связанных с анализом муль-
тимодальных текстов, можно выделить по 
меньшей мере четыре. В. А. Омельяненко 
рассматривает мультимодальные образы 
России в 500 отечественных рекламных 
кампаниях. Автор утверждает, что россий-
ская реклама как отечественных, так и зару-
бежных товаров строится на базовой аксио-
логической оппозиции «свой» — «чужой», но 
носит более смешанный характер, в отличие 
от национального дискурса англоязычных и 
европейских стран1. М. П. Таймур исследо-
вала мемы и их современные трансформа-
ции в анти-мемы в дискурсе англоязычных 
стран2. Ю. В. Рогозинникова провела анализ 
1756 американских и 723 британских поли-
модальных текстов рекламы. Целью работы 
было определить в них роль прецедентных 
феноменов советского и российского проис-

 
1 Омельяненко В. А. Мультмодальные способы репрезентации имиджа России в текстах националь-

но-ориентированной рекламы : дис. … канд. филол. наук. М., 2019. 207 с. 
2 Таймур М. П. Смешанная метафора как лингвокреативный феномен (на материале английского 

языка): дис. … канд. филол. наук. М., 2021. 173 с. 
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хождения1. Н. Н. Коптяева исследует образ 
Джереми Корбина в британских блогах, ме-
мах, карикатурах2. 

Помимо собственно искусствоведческих 
исследований, произведения изобразитель-
ного искусства и их названия относятся к 
сфере изучения лингвокультурологии, как 
науки о взаимодействии культуры и языка. 
В нашей работе мы выходим за рамки моно-
модального лингвокультурологического под-
хода и предлагаем аксиологическую интер-
претацию объекта искусства как единого по-
ликодового комплекса на уровне его вер-
бальной и визуальной составляющих. 

2. МАТЕРИАЛ, МЕТОДЫ, ОБЗОР 

Ценности, как высшие ориентиры пове-
дения, определяют смысл бытия и «являют-
ся концентрированным выражением культу-
ры» [Карасик 2023: 49]. Лингвистический ас-
пект аксиологического осмысления реально-
сти включает в себя детальную характеристи-
ку типов ценностей и коммуникативных спосо-
бов их выражения [Там же]. Аксиологически 
значимые ситуации зафиксированы в различ-
ных жанрах речи, многие из которых служат 
для передачи и закрепления моральных и со-
циальных ценностей, объединения социаль-
ных групп и народов. Они оказывают влияние 
на поведение и формирование мнений и уста-
новок [Вепрева и др. 2023; Карасик и др. 2023]. 
К самым ранним попыткам фиксации и про-
движения общечеловеческих ценностей мож-
но отнести легенды и мифы. Далее следуют 
«сказки, притчи, пословицы, анекдоты, девизы, 
лозунги, слоганы, а также различные типы 
обиходных и художественных нарративов» 
[Карасик 2023: 49–58]. 

Одним из приоритетных векторов совре-
менных лингвоаксиологических исследова-
ний являются когнитивные механизмы ис-
пользования образных языковых средств как 
эффективного инструмента манипулятивно-
го воздействия на целевую аудиторию, в том 
числе в медийном дискурсе [Заботкина и др. 
2022: 367; Заботкина и др. 2023: 126–136]. 
В. И. Карасик анализирует лингвокультурные 
сюжеты, определяя их как «авторские изло-
жения событий в виде последовательности 
сюжетных мотивов, раскрывающие идейное 
содержание текста и представляющие собой 
намеренно преобразованные фабулы» [Ка-
расик 2023: 49–58]. По его мнению, «аксио-
логическая интерпретация лингвокультурных 

сюжетов предполагает оценку последствий 
поступков персонажей в рамках четырех ти-
пов ценностей — витальных, утилитарных, 
моральных и терминальных» [Карасик 2023: 
49]. При этом трансформация фабулы ока-
зывает дополнительное воздействие или со-
здает новый прагматический эффект. 

В центре внимания настоящей статьи 
находится выявление аксиологических доми-
нант содержательного пространства автор-
ского поликодового текста живописи. В ра-
боте использованы методы контент-ана-
лиза и дискурсивного анализа. Материал 
был получен сплошной выборкой и соста-
вил 160 поликодовых текстов. При анализе 
учитывалась визуальная составляющая и 
название работы. Все картины принадле-
жат одному и тому же автору и написаны 
в период 2017–2023 гг. 

3. РЕЗУЛЬТАТЫ И ОБСУЖДЕНИЕ 

При проведении анализа нас интересо-
вало то, как события личной жизни художни-
ка в контексте времени способны повлиять 
на создаваемые им произведения. Когда 
анализируется творчество мастеров про-
шлого, мы вынуждены проводить анализ 
опосредованно, полагаясь на вторичные 
сведения, не зная автора лично. Безусловно, 
есть устоявшиеся методики анализа текста, 
позволяющие точно выявлять типологически 
значимые характеристики, проводить чтение 
текста без непосредственного обращения к 
автору. Нет сомнений, что исторические до-
кументы, дневниковые записи, воспомина-
ния современников, анализ, проведенный 
другими учеными, помогают установить нуж-
ные данные. В нашем случае близкое лич-
ное знакомство позволяет провести иссле-
дование, построенное на эффекте включен-
ного наблюдения (термин У. Лабова) [ср. 
Labov 1972: 136–140]. Данный метод исполь-
зуется, в частности, в рамках социолингви-
стики, когда исследователь воспринимается 
или является частью группы. Таким образом 
мы смогли установить предпосылки, напря-
мую или косвенно повлиявшие на создание 
такой трактовки окружающей действитель-
ности в рамках авторского мировосприятия. 
Кроме того, анализ происходящего здесь и 
сейчас, в режиме реального времени позво-
ляет точнее описать элементы интертексту-
альности, в иных терминах полифоничности, 
такого сложного текста. 

 
1 Рогозинникова Ю. В. Прецедентные феномены советского и российского происхождения в амери-

канской и британской рекламе: дис. … канд. филол. наук. Екатеринбург, 2022. 534 с.  
2 Коптяева Н. Н. Языковые и графические средства манипулирования в британском политическом 

медиадискурсе (на материале статей, блогов и креолизованных текстов о Джереми Корбине): дис. … 
канд. филол. наук. Екатеринбург, 2023. 368 с. 
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На выбор конкретного художника повли-
яло еще одно, очень значимое обстоятель-
ство. Мы провели первичный анализ практи-
чески всех современных художников, доста-
точно много работающих и представленных 
на выставках. В нашем случае интерес пред-
ставляет не только и не столько высокая 
ценность, стоимость и эстетика полотна. По-
скольку мы анализируем картины как полико-
довый текст, нам было важнее установить 
соответствие между авторской символикой, 
проявляющейся в графических формах, хро-
нотопом, отдельными элементами палитры и 
названиями произведений, элементами ин-
тертекстуальности на уровне визуальных и 
вербальных компонентов, т. е. именно то, что 
позволяет говорить о картине как о сложном 
поликодовом тексте. В результате выбор был 
сделан в пользу Александра Б., художника, 
поэта, редактора, вынужденного несколько 
лет назад без промедления покинуть свой 
дом в Киеве и начать жизнь с чистого листа в 
новых условиях в России. Это все, что мы 
находим нужным сообщить о фактах личной 
биографии художника, в том числе в целях 
его личной безопасности, однако полагаем, 
что внимательному читателю этого достаточ-
но для понимания контекста сделанной нами 
реконструкции. 

В отношении аксиологических констант 
мы решили проследить реализацию оппози-
ций «Бог — Демон», «свет — тьма», «верх — 
низ», «замкнутое пространство — открытое 
пространство», как наиболее устойчивых и 
смыслообразующих практически в любом 
типе художественного текста. 

3.1. Аксиологические константы  
«Бог — Демон» 

Эти составляющие появляются, в 
первую очередь, через непосредственное 
изображение православных храмов, куполов 
церквей, монастырских стен, колоколов, 
надгробий, икон, священнослужителей. Язы-
чество тоже присутствует, хотя и нечасто. 
В основном это определенные топонимы 
Крыма, Кавказских Минеральных Вод: скалы, 
гроты (например, названия картин «У под-
ножия Дивы», «Грот Дианы»). Художник ак-
центирует преемственность культур, свою 
веру в Бога и мудрость православия, необ-
ходимость прийти к Богу и вере ценой пере-
осмысления случившегося, примирения с 
самим собой, через принятие потери и смер-
ти. Демоноидная составляющая имплициру-
ется, считывается через образы препятствий 
на пути к храму, символы земных удоволь-
ствий, отсылки к войне, надвигающейся 
угрозе, гибели. 

Рассмотрим конкретные авторские спо-
собы введения этой аксиологической оппо-

зиции. В авторском поликодовом простран-
стве данного художника, помимо названных 
выше, в качестве доминирующих отчетливо 
присутствуют следующие способы. В 
натюрмортах это совмещение образа право-
славной иконы, маски, бюста и осенних цве-
тов, фруктов. Икона создает более темный 
фон или перекликается с темными тонами и 
одновременно излучает светлое, золотое 
свечение, заставляющее обратить внимание 
на образ Матери и Младенца. Маска или 
бюст, напротив, за счет своей алебастровой 
белизны акцентируют мотивы смерти, ухода, 
прошлого, создавая своеобразную аллюзию 
на произведения поэтов Серебряного века и 
лирику Э. По. Название картины может 
намеренно вводить упоминание историче-
ских реалий (ср. натюрморт с декабристом, 
изображающий цветущее растение — «де-
кабрист» на фоне античной гипсовой маски) 
и подчеркивать трагедию, исторически 
сложные судьбы, попытки противостояния и 
последующего примирения, надежды на лю-
бовь и счастье. Темный фон, нередко с баг-
ровыми акцентами, помогает создать интер-
текстуальность такого типа. 

К этому может добавляться образ музы-
кального произведения, например вальса, 
дополняя картину оборвавшейся мелодии, 
недосказанности, утраты. Название одной из 
работ «Вальс цветов» не только дает отсыл-
ки на балет «Щелкунчик» П. И. Чайковского. 
Учитывая, что орхидеи на натюрморте изоб-
ражены достаточно сдержанно и выстроены 
в круговой композиции багряных, охристых и 
бледно-сливочных оттенков, аллюзия в дан-
ном случае в большей мере выстраивается с 
другим использованием вальса в творчестве 
того же П. И. Чайковского. В частности, в 
«Детском альбоме» вальс в конце сборника 
появляется под названием «Шарманщик по-
ет» и вводит мотивы повторяемости рожде-
ния и смерти, цикличности всего происхо-
дящего, неизбежности конца, акцентируе-
мые через астеничность, повторяемость му-
зыкальной фразировки. Если учесть, что по-
сле этой пьесы в сборнике П. И. Чайковского 
идет последнее произведение «В церкви», 
создающее замкнутое единство с первым 
произведением сборника «Утренняя молит-
ва», то сочетание графики, композиции и 
названия натюрморта создадут в первую 
очередь отсылки именно к божественной 
линии, причем православной, а не к произ-
ведению по сказке Э. Гофмана. Если же 
вернуться к балету «Щелкунчик», то именно 
мотивы борьбы, страданий и отверженности, 
обретения нового «я», самопожертвования, 
жизни и смерти, присущие и сказке 
Э. Гофмана и музыке П. И. Чайковского, а не 
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красивого, радостного, парадного вальса 
цветов выходят на первый план при воспри-
ятии этого натюрморта. 

Изображение свежих цветов и фруктов не 
столь характерно для Александра Б., и это 
подчеркивает, усложняет те образные линии, 
которые мы анализируем. Так, в основном 
доминируют сухоцветы, остролистные рас-
тения, увядшие розы с поникшими головка-
ми, засохшие травы. У роз выбирается два 
цвета — тускло-красный, напоминающий за-
сохшую кровь, и бледный пыльно-пастель-
ный, напоминающий старые страницы книг. 
Красная роза может ложиться кровавым 
пятном на щеку маски, создавая эффект 
своеобразной раны. 

В пейзажах, вне зависимости от изобра-
жаемого времени года, превалируют образы 
голых ветвей деревьев, темных сучьев, от-
цветших деревьев, что может акцентиро-
ваться в названии (ср. «Отцвела черемуха»). 
Из конкретных пород деревьев встречаются 
кипарисы, мушмула, миндаль, дубы, темные 
хвойные породы, липы, зимние березы, каш-
таны. Присутствует немало сломанных де-
ревьев и сухостоя. Безусловно, с одной сто-
роны, это обусловлено натурой, выбираемой 
для пленэра, и временем года, удобного для 
поездки, часто не в сезон. С другой стороны, 
нельзя не отметить доминирование таких 
решений, сочетание с выбираемой палитрой 
и названиями работ, подчеркивающих конец, 
переход на другую стадию, определенное 
опустошение, надломленность. Густые тени, 
низкое, серое, пасмурное небо, дождь, не 
приносящий просветления, — все это до-
полняет общее настроение пейзажей. Несе-
зонность также работает на создание похо-
жих мотивов в названиях картин, когда топо-
нимы юга, пляжи называются параллельно с 
зимними месяцами, или традиционно холод-
ное время, крещение, совмещается с отте-
пелью, давая мотив несвоевременности, 
странности происходящего под серым небом 
и осевшим снегом, напрасной надежды, ко-
торая обернется похолоданием. 

В последних работах художник пробует 
одновременно использовать разные жанры 
живописи. Пейзаж, будучи исходной точкой, 
совмещается с эпической живописью и живо-
писью бытового жанра, портрет — с баталь-
ной. Так, дорога к вере и Богу изображена 
изначально как городской пейзаж с домини-
рованием православных храмов. На перед-
нем плане изображена фигура человека под 
искривленным темным зонтом рядом с 
накренившимся фонарным столбом. Путь 
человеку к храмам преграждает ряд машин, 
автобус и плотный забор, а на светофоре 
горит красный сигнал. Снова изображены 

темные хвойники у церкви, а небо, хотя и 
дает некоторое прояснение непосредствен-
но рядом с куполами, облачно, и облака со-
здают эффект нависания, тяжести за счет 
свинцово-серой гаммы. Название работы 
«Дорога к небу» и ряд перечисленных сим-
волов превращают ее из городского пейзажа 
в жанровую живопись. 

Другая работа «У Бога все живы» изна-
чально тоже писалась как пейзаж, но стала 
совмещением пейзажной, религиозной и ли-
нии живописи бытового жанра. Основную 
часть полотна занимает изображение право-
славных храмов и монастыря, которые фор-
мируют задний план. В отдалении видна фи-
гура священнослужителя, выходящего во 
двор. На переднем плане изображен двор, 
уставленный каменными надгробиями. Се-
рая и коричневая гамма урн перекликается с 
низким, нависающим, грозовым небом, фор-
мирующим своеобразный купол над клад-
бищем. Аллюзия в названии работы дает 
связь с православным обрядом погребения, 
духовной связи разных форм бытия, роли 
священнослужителя как посредника. Изоб-
ражение дневного времени суток, судя по 
теням от надгробий, ближе к полудню, поз-
воляет смягчить трагизм, ввести линию ли-
рической грусти и примирения, неизбежно-
сти ухода, памяти об ушедших. 

Еще одна работа выступает под двумя 
названиями («Вестник» и «Назад в про-
шлое»). Она дает совмещение пейзажа и 
живописи на эпический и религиозный сю-
жет. Основное место отдано пейзажу, изоб-
ражению леса и лесной дороги. На заднем 
плане виднеются маковки деревянных церк-
вей и крыши колоколен. Время года ближе к 
ранней осени. На переднем плане совер-
шенно опавшее высокое лиственное дерево. 
Его обнаженные ветви и ствол выглядят как 
остов и кажутся немного странными на фоне 
других лиственных деревьев с еще полной 
кроной. Возможно, дерево мертво, поскольку 
посередине, вдоль ствола, проходит глубо-
кий разлом. Все это сразу дает ощущение 
приближающейся беды. Под деревом, пыта-
ясь остаться невидимыми для несущегося 
вдали всадника, стоят трое: они уже знают, 
какую весть он должен сообщить. В фигурах 
читаются образы святых старцев — опоры 
православной веры. Первая фигура имеет 
индивидуальные характеристики черт Сергия 
Радонежского. Старец прижимает руки к гру-
ди и тревожно оборачивается назад, на всад-
ника. Вся поза выдает ощущение глубокой 
тревоги. Чуть поодаль еще двое. Одна фи-
гура больше напоминает женскую, сгорбив-
шись, она молится под покрывалом. Фигура 
третьего святого, возможно Серафима Са-
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ровского, который будто пытается остаться 
неузнанным, опирается на посох — символ 
сложного жизненного пути. В совокупности с 
образом храма, символика числа трех фигур 
дает очень ясные отсылки на образ Святой 
Троицы. В другом углу полотна видны три 
посеревших от времени деревянных могиль-
ных креста, тоже различающихся по высоте. 
При соотношении с фигурами людей они ста-
новятся связующим звеном между прошлым, 
настоящим и будущим в период смуты, без-
временья, пророческого воскрешения святых 
заступников в преддверии прибытия всадни-
ка. Между ними, монастырем и всадником 
художник изображает небольшую реку или 
заводь с тихими, темными водами. Основной 
символизм названий и графической составля-
ющей этого поликодового пространства связан 
с фигурой вестника. И он сам, и его конь дают 
багровые и алые оттенки, явно вводя образ 
всадника Апокалипсиса на рыжем коне, сим-
волизирующем войну. Венчает все трагично 
нависшее небо, вновь свинцового цвета. Сто-
ит отметить, что у художника тема войны за-
нимает особое место и через дополнительные 
образы и названия работ намеренно вводится 
в обычные пейзажи, написанные с натуры. Все 
это создает современные авторские особен-
ности, превращая живопись в поликодовый 
текст. Пейзаж с изображением монастыря и 
характерного неба на втором плане и еще не 
ожившего или, судя по зеленой траве, погиб-
шего дерева на первом плане дает еще один 
подобный пример. 

Из портретов остановимся на изображе-
нии монаха (воина, художника, монаха, как 
говорит нам название работы). Он будто 
смотрит на изображаемое им полотно. В ру-
ках — кисть и палитра. За монахом видны 
фигуры Георгия Победоносца в виде 
настенной росписи и советского солдата, 
также с кистью в руке. Эти образы, одновре-
менно с названием, помогают трансформи-
ровать портрет в произведение интертексту-
ального характера, построенного на пересе-
чении с батальной и религиозной живопи-
сью. Учитывая присутствие трех фигур, сно-
ва легко провести параллель с Троицей, по-
могающей человеку в его трех выбранных 
ипостасях. 

Перейдем к следующим аксиологиче-
ским парам. Предваряя анализ, заметим, что 
фактически все остальные аксиологические 
константы усиливают первые две, связан-
ные с божественной и демоноидной состав-
ляющими. 

3.2. Аксиологические константы  
«свет — тьма» 

Эти константы в натюрмортах могут реа-
лизовываться через образы погасших (или 

незажженных) лампад, светильников, холод-
ного дневного света, падающего на гипсовую 
маску, усиливая ее бледность. Так или ина-
че художник дает осознать связь между бо-
жественной составляющей, жизнью и смер-
тью, с одной стороны, и световыми характе-
ристиками, с другой. В пейзажах эти образы 
усложняются, дополняются положением при-
родных объектов в пространстве и аллюзи-
ями на живопись других художников. В це-
лом доминирует изображение пасмурных, 
дождливых дней. 

Один из пейзажей, задуманный как изоб-
ражение солнечной поляны (что вводится 
через название картины), в качестве доми-
нанты вводит образ большого сломанного 
дерева на первом плане. На втором плане 
видны хвойники, которые обрамляют темной 
грядой внутреннее, относительно светлое 
пространство. Облака на заднем плане не 
дают ощущения светлого, солнечного дня, 
контрастируя с названием. Деревья растут 
на склоне, и это хорошо видно. Так создает-
ся не только нужная перспектива, но и свое-
образная оппозиция «верх — низ». Другой 
пейзаж, уже южной природы, изображает 
вход в парк утром. На заднем фоне видны 
горы, очертания крыш и темные кроны дере-
вьев, контрастирующие с туманным задним 
планом и белым асфальтом, покривившимся 
светлым фонарным столбом и скамьей на 
первом плане. В название работы художник 
вводит словосочетание «белая скамья». На 
пейзаже совсем нет живых существ. Незаня-
тая, белая тяжелая скамья советских времен 
на темных чугунных ножках, с учетом всех 
остальных составляющих, немного напоми-
нает надгробие. Парк не создает ощущение 
приветливого начала дня, надежды на весе-
лые прогулки. Скорее это вновь настроение 
задумчивости и грусти по тому, что безвоз-
вратно ушло. 

Аллюзии в пейзажах можно проиллю-
стрировать изображением Домотканово, где 
много работал В. Серов. Один из пейзажей 
«Липы, освещенные солнцем» вводит от-
сылку на хорошо известный портрет кузины 
В. Серова «Девушка, освещенная солнцем». 
Только если у В. Серова изображен теплый, 
солнечный летний день с множеством бли-
ков и юная девушка, которая во время пози-
рования должна была думать о чем-то хо-
рошем, то на этом пейзаже вновь нет ни лю-
дей, ни животных. Липы изображены на от-
далении, без листвы. От них остались одни 
темные стволы. На еще более дальнем 
плане виднеется осенний, пожелтевший лес, 
который скоро опадет. День действительно 
солнечный, но темные тени от лип, занима-
ющие первый план, и край ветхой деревян-
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ной веранды справа создают ощущение 
бренности, безвозвратного ухода того, что 
так радовало раньше, приближения немину-
емого конца. Сделано это явно намеренно, 
чтобы создать оппозицию с хорошо извест-
ным произведением. 

Таким образом, можно констатировать 
уход в отрицательные характеристики све-
товых образов, которые дополняются по-
добными смыслами на уровне семантики в 
названиях (дождливый, пасмурный, мокрый). 
Если же в названии произведения есть сло-
ва с семантикой света (луч, солнечный, 
утро), то визуальный образ создает кон-
трастную пару с названием. 

3.3. Аксиологические константы  
«верх — низ» 

Эта оппозиция реализуется в образной 
составляющей пейзажей. Помимо проанали-
зированных выше, мы выбрали четыре пей-
зажа, которые, кроме природных образов, 
вводят и аксиологическую составляющую 
сюжетной линии, в том числе и через назва-
ние. Ни на одном из них нет изображения 
людей, животных и птиц. Только вода, камни 
и деревья. 

На первом выбранном пейзаже изобра-
жены резко склонившиеся к воде деревья. 
Берег не оставляет ощущения плодородной 
почвы, это обрыв, за которым скалы и море. 
День достаточно светлый, но темные рас-
трепанные кроны доминируют на полотне, 
создавая контрастный силуэт. На втором 
плане их поддерживает небо и водная гладь. 
В название работы введено существитель-
ное «танец». В сочетании с образом крутого 
спуска, обрыва это не создает семантику 
романтики, скорее обреченности попыток, 
невозможности что-то изменить, прикован-
ности к опасным обстоятельствам. 

Следующий пейзаж изображает место 
съемок фильма «Угрюм-река», и это отраже-
но в названии. Значительную часть полотна 
занимает изображение обрыва. Мелководье 
переднего плана уводит взгляд зрителя к из-
лучине с неподвижной водной гладью и тем-
ному лесу. Небо низкое, серо-голубое. Все 
выглядит так, как будто это вечная могила 
Прохора Громова, где успокоились борьба с 
собой, муки совести, многочисленные пре-
ступления. А сейчас все тихо, мрачно, спо-
койно. Все ушло, осталась только тихая, 
горькая память и суровая природа. Река вос-
принимается как визуальная метафора тяже-
лого жизненного пути. Верх затянут облака-
ми, низ мрачный, беспросветный, обрыв ак-
центирует бездну греха и отчаяния. Эта ли-
ния подкрепляется названием другой работы 
«Причал Прохора Громова». 

Два других примера — это снова приро-

да юга. Царский причал в Алупке изображен 
в полном запустении, полуразвалившемся 
состоянии. Сзади виднеются серые деревья 
в тумане. На скалы и причал обрушивается 
шторм. Несмотря на то, что Алупка известна 
как достаточно жизнерадостное место, в дан-
ном случае художник решил акцентировать 
образ бушующей стихии, способной разру-
шить все, стереть память о всем былом ве-
личии. Верх и низ вновь акцентируются за 
счет соотношения неба и воды. Большой 
Хаос в Воронцовском парке Алупки подкреп-
ляет похожие мотивы. Место изображено во 
время дождя, утром. Несколько редких де-
ревьев выглядят надломленными и устав-
шими, место — серым и унылым. Каменные 
глыбы простираются сверху вниз, создавая 
своеобразный каменный водопад под серым 
небом. Обычно это место многолюдно. А на 
картине здесь намеренно нет ни одного жи-
вого существа. Все выглядит мрачно-
сказочно и заброшенно. Также оппозиция 
«верх — низ» подается через изображение 
крутых спусков, сломанных, искрошенных 
лестниц с покосившимися или выпавшими 
ступенями, ведущих к серой воде или в пу-
стой двор, голых скал, утесов. Так, эта оппо-
зиция в авторской трактовке усиливает мо-
тивы отсутствия жизни, ухода, невозобнови-
мости былого. 

3.4. Аксиологические константы 
«замкнутое пространство —  

открытое пространство» 

Эта дихотомия уже тоже присутствовала 
в нашем обзоре. Отметим следующие ав-
торские черты визуальных образов, которые 
подкрепляются семантикой названий. В чис-
ле наиболее постоянных арочность веранд, 
напоминающая оклады икон, сухие, одинокие 
деревья, например дуб, помещенные внутрь 
этой арки. При этом зеленый цвет располо-
женной рядом веранды контрастирует с тем-
ными тонами дерева, напоминая о том, как 
оно должно выглядеть в это время года. Ха-
рактерно изображение деревьев на краю ле-
са, заброшенных садов летом, которое напо-
минает осень, пустых и старых дворов, поко-
сившихся, полуразрушенных, пришедших в 
упадок строений, дворов и домов предполо-
жительно умерших людей. Таким образом, и 
замкнутое, и частично открытое пространство 
дают характеристики опустошенности, 
несбыточности мечты, потерянности. 

На уровне вербальных характеристик в 
названиях легко обнаруживаются похожие 
параллели. Так, из прилагательных домини-
руют старый, заброшенный, сухой (о цве-
тах), пасмурный, дождливый (о дне), по-
следний, забытый, живой (о мертвом). 
Первую аксиологическую пару подкрепляют 
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существительные Бог, вестник, вечное, 
воспоминание, купола, монастырь, монах, 
небо, некрополь, ожидание, сон, страж, 
церковь. Вторая аксиологическая пара пе-
редается в названиях через семантику су-
ществительных, обозначающих времена го-
да, месяцы и время суток, стихии, тень. Тре-
тья оппозиция проявляется при соотнесении 
визуальных образов с названиями, содер-
жащими лексемы лестница, обрыв, подно-
жие, скалы, спуск, названия гор. Визуальная 
аксиология пространственных образов под-
крепляется лексемами берег (дальний), ве-
ранда (старая), вход, гнездо (пустое), двор 
(старый), дом (старый), дорога (к небу), 
край, место (забытое, ничейное), озеро, 
остановка, остров (памяти), лес, парк, по-
ворот, причал, пруд, просека, сад (забро-
шенный, тенистый), стена, усадьба (забро-
шенная). Таким способом автор создает об-
щий поликодовый нарратив своих произве-
дений. 

4. ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

«Изучение семантики слов … так или 
иначе затрагивает вопросы не только языко-
ведческие, но и мировоззренческие» [Леон-
тьева 2022: 70]. Анализ авторской семантики 
на уровне визуальной и вербальной состав-
ляющей поликодового текста позволяет 
сделать выводы о намеренном, повторяю-
щемся введении темы потери, внезапной 
смерти, вечности, ухода. Постоянной харак-
теристикой становится ощущение своей 
определенной маргинальности, восприятие 
себя как изгоя. Это становится особенно 
очевидно при изображении южных пейза-
жей, что не может не быть продиктовано со-
бытиями в судьбе художника. Разрушение и 
предчувствие войны, гибели мирного про-
странства также постоянно присутствуют в 
авторских визуальных и графических со-
ставляющих нарратива. Одновременно про-
слеживается попытка примирения с собой, 
прошлым, обретение новых, пока еще до 
конца не осознанных, путей. Авторская лек-
сическая синтагматика позволяет сделать 
выводы о том, как автор воспринимает 
определенные реалии, что он склонен выби-
рать в качестве художественного объекта и 
акцентировать на этом внимание. В нашем 
случае автор подчеркивает семантику, вво-
дящую четыре базовые аксиологические оп-
позиции «Бог — Демон», «свет — тьма», 
«верх — низ», «замкнутое пространство — 
открытое пространство». В их авторском 
прочтении присутствует культурный фон и 
трактовка, присущая русской классической 
литературе. Также могут вводиться аллюзии 
на работы русских живописцев рубежа XIX–

XX вв. 
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